
Strojek na stříhání Catlink Pet Trimmer 

Návod k použití 



Bezpečnostní pokyny 
Pravidelné čištění a údržba zajistí optimální výkon a prodlouží životnost tohoto 
výrobku.
Nepokládejte výrobek do prostředí s vysokou teplotou ani 
nevystavujte jej přímému slunečnímu záření.
Tento výrobek je určen výhradně ke stříhání srsti domácích zvířat a nesmí být 
používán k jiným účelům.  Není dovoleno kombinovat použití u lidí a domácích 
zvířat.
Tento produkt nesmí být samostatně upravován, demontován ani opravován.
Pokud se zastřihávací hlavice opotřebuje a je nutná její výměna, používejte ori-
ginální díly dodané výrobcem.
Vyvarujte se pokládání těžkých předmětů na nabíjecí kabel nebo jeho zaklínění 
jinými předměty, aby nedošlo k poškození nebo deformaci. 
Mírné zahřívání strojku na stříhání zvířat během používání nebo nabíjení je nor-
mální jev.  Prosíme o klid během používání.
Před použitím zkontrolujte, zda řezná hlava není poškozená nebo 
zdeformovaná.
Tento produkt nabíjejte výlučně pomocí dodaného nabíjecího kabelu typu C. 
Před prvním použitím se ujistěte, že je produkt plně nabitý.
Pokud je nabíjecí kabel poškozený, vyměňte jej za originální nabíjecí kabel typu 
C nebo kontaktujte náš oficiální zákaznický servis pro 
získání pomoci. 
Nepřitlačujte stříhací hlavu pevně ke kůži. Uchovávejte olej na mazání na místě 
nedostupném kojencům a dětem.
Tento produkt není určen pro osoby s tělesným, smyslovým nebo mentálním 
postižením ani pro osoby bez zkušeností a zdravého rozumu (včetně dětí).
V případě zjištění jakýchkoli závad nebo nesrovnalostí ihned přestaňte přístroj 
používat.  Vyřešte problém podle druhu závady a v případě potřeby odešlete 
přístroj do našeho oficiálního servisu k opravě.
Nabíječku používejte nejlépe v prostředí s teplotou od 5 °C do 40 °C. Plné nabití 
akumulátoru trvá přibližně 2 hodiny.  Po 3–4 plných cyklech nabíjení a vybíjení 
dosáhne akumulátor optimální kapacity. 



Obsah balení 
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čištění 

USB kabel 

Úvod 

Montáž a demontáž 

Montáž: Zarovnejte čep nože A s otvorem stroje B. 
Pevně zatlačte nůž dozadu, až uslyšíte cvaknutí.

Demontáž: Odstraňte nůž A od těla B v 
opačném směru.

Montáž a demontáž stříhacího ostří 

Vypněte zastřihovač a palcem přitlačte zuby ostří, poté jej zatlačte ven ve směru
šipky, jak je znázorněno na fotografii, a sundejte ostří.
Při demontáži držte ostří nahoře, aby nedošlo k jeho pádu.



1. Zapojte čepel A do zá
suvky B v přístroji.

2. Silně přitlačte nůž dozadu,
až uslyšíte kliknutí.

Čištění a údržba stříhací hlavy 

Pozor: Před zahájením čištění a údržby vypněte zastřihovač.

U všech hlav: Pomocí čisticího kartáčku odstraňte chlupy přilepené ke stříhací
hlavě.  U velké stříhací hlavy: Stiskněte zadní část spodní čepele podle obrázku
a odstraňte chlupy, které uvízly mezi horní a spodní čepelí.

dolní čepele 

horní čepele 

Upozornění 

Nesmíte vyjmout pružinu ze stříhací hlavy, protože by to mohlo způsobit, že stří-
hací hlava bude neopravitelná a nepoužitelná.
Po každém použití důkladně očistěte povrch stříhací hlavy a štěrbiny mezi če-
pelemi, aby byla zachována jejich ostrost.  Při čištění vodou stříhací hlavu pečlivě 
vysušte, aby se předešlo rezavění pružiny.  Po čištění naneste mazací 
olej pro zajištění správné údržby.
Životnost stříhací hlavy závisí na frekvenci užívání, druhu stříhaných 
chlupů a způsobu údržby.  Opotřebované stříhací hlavy vyměňte neprodleně, aby 
nedošlo k zamotání chlupů během stříhání.
Při výměně stříhací hlavy konzultujte s oficiálním servisem a vyhněte se použití 
nekompatibilních dílů od jiných výrobců.  Během používání se střihací hlava
může mírně zahřívat, což je normální jev a neovlivňuje její funkčnost.



Úvod k vodicím hřebenům 

Vodicí hřebeny slouží k zabránění neúmyslnému příliš krátkému zastřižení 
srsti na určitou délku, zvláště na začátku.  K dispozici jsou čtyři velikosti vo-
dicích hřebenů: 3 mm, 6 mm, 9 mm a 12 mm. Před zahájením stříhání se dopo-
ručuje srst zvířete očistit a vysušit fénem.  Skvrny nebo jiné cizí předměty 
na srsti snižují ostrost čepelí a zkracují jejich životnost.

Způsob montáže hřebene:
Posuňte hřeben podél přední části 
ostří tak, aby jeho výřez zapadl
do drážek po stranách stříhací 
hlavy, dokud neuslyšíte 
„cvaknutí“.

Demontáž hřebene: Stiskněte hřeben ze spodní 
strany a sejměte jej ze stříhací hlavy zastřiho-
vače.

Stříhání 
Stříhání s použitím hřebenové násady 

V závislosti na požadovaném střihu vyberte 
odpovídající délku nástavce hřebenu, držte 
strojek řeznou hlavou směřující nahoru.  Poté jemně 
přitiskněte plochý povrch nástavce
ke kůži zvířete, posunujte strojek vpřed podél srsti ve 
směru jejího růstu a zastřihujte srst, kterou je třeba 
zkrátit.

Stříhání bez vodicího hřebenu 
Stříhání bez použití vodicího hřebenu vyžaduje 
profesionální dovednosti k dosažení správné délky 
srsti.  Pokud jednoduše přejedete zadní částí stříhací 
hlavy podél kůže zvířete bez použití hřebene, délka 
srsti po zastřihnutí bude přibližně 1 mm.



Dovednosti stříhání užitečné v různých oblastech 

U malých domácích zvířat používejte zastřihovač k detailnímu stříhání
srsti v okolí tlap, boků a očí.

Poznámky 

1.  Nedoporučuje se držet zastřihovač vzhůru nohama během stříhání srsti, 
protože by to mohlo způsobit poranění kůže zvířete.
2.  Nesmí se stříhat mokrá srst zvířete, protože to snižuje výkon stříhání.

3.  Nedotlačujte zastřihovač příliš silně ke zvířeti, mohlo by to vést k poškrá
bání jeho kůže.

Čištění a údržba 

Pomocí čisticího štětečku odstraňte zbytky chlupů ze štěrbiny stříhací hlavy
přístroje.  Tělo přístroje lze umýt vodou.  Po vyčištění přístroj osušte měkkou
látkou, před uložením naneste mazací olej a nasaďte stříhací hlavu.

K čištění přístroje nepoužívejte benzín, alkohol, ředidlo na barvy ani jiné ží-
ravé chemikálie.  Nepokoušejte se přístroj demontovat ani opravovat 
sami.  Pro opravu kontaktujte oficiální servis.



Lze čistit pod 
tekoucí vodou.

Upozornění: Ruční část lze mýt ve vodě pouze po odpojení od napájecího ka-
belu. 

Nabíjení 

Před zahájením nabíjení se ujistěte, že 
je přístroj vypnutý.  Připojte USB kabel ke 
zdroji napájení (USB kabel lze připojit do
zásuvky podporující USB stan-
dard, nabíječky telefonu, stolního počí-
tače, notebooku nebo powerbanky). 

Připojte USB kabel do napájecího portu
zařízení.  Při použití nestandardní nabí-
ječky 5 V se před zahájením nabíjení 
ujistěte, že proud činí 1 A. 

AC

Počítač 

Power
bank



Specifikace 

Model: CL-PT-01
Materiál produktu: ABS 
Normy, kterým produkt odpovídá: GB 4706.1-2005; GB 4706.9-2008 
Rozměry produktu: 162 x 40 x 34 mm 
Jmenovité vstupní parametry: 5 V, 1 A 
Akumulátor: 600 mAh 
Rozsah použití: domácí kočky, malí psi 

Poznámky a upozornění 

Varování 
1.  Zabraňuje se používání jednorázových baterií v tomto zařízení!
2.  Před nabíjením nechte baterii zcela vybitou a používejte výhradně 
adaptéry nebo USB zásuvky s výstupním napětím 5 V a proudem 1 A, 
které odpovídají národním normám!
3.  Přístroj smí být používán výhradně v souladu s účelem popsaným v návodu k
použití.

Recyklace 

1.  Akumulátory v elektrických nůžkách obsahují látky, které mohou být 
škodlivé pro životní prostředí.
2.  Před likvidací zařízení vyjměte z něj akumulátory;
3.  Po vyjmutí akumulátorů odpojte elektrické nůžky od napájení;
4.  Akumulátory je třeba likvidovat bezpečným způsobem.
Chcete-li vyjmout akumulátory: odpojte napájení a nechte strojek pracovat do
úplného vybití, poté odšroubujte všechny šrouby na krytu, sejměte kryt a vy-
jměte akumulátory.

Varování 
1.  Nepoužívejte v tomto zařízení jednorázové baterie! 
2.  Vyhněte se zkratům akumulátorů, abyste zabránili jejich zapálení a následnému požáru.
3.  Nevhazujte akumulátory do ohně, abyste zabránili výbuchům 
nebo úniku toxických látek.
4.  Před nabíjením by měl akumulátor mít stále určitou úroveň nabití a 
přístroj je třeba nabíjet pomocí napájecího adaptéru s výstupním napětím
5 V/1 A (skutečný výstupní výkon nesmí překročit 15 W). 

5.  Tento přístroj je určen výhradně k účelům popsaným v návodu k použití.



Tento dokument je překladem originálního návodu k použití vytvořeného výrobcem.

Podrobné informace o záručních podmínkách distributora /  výrobce jsou k dispozici  na
webových stránkách https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Výrobek  musí  pravidelně  udržovat  (čistit)  sám  uživatel  nebo  specializované  servisní
středisko na náklady uživatele. Pokud v návodu k obsluze nejsou uvedeny informace o
nutné  cyklické  údržbě  nebo  servisních  úkonech,  je  třeba  pravidelně,  nejméně  jednou
týdně, posuzovat odchylku fyzického stavu výrobku od fyzicky nového výrobku. Pokud je
zjištěna nebo nalezena jakákoli odchylka, musí být neprodleně provedena údržba (čištění)
nebo servisní opatření. Nebude-li provedena řádná údržba (čištění) a nebude-li reagováno
na zjištěný odlišný stav, může dojít k trvalému poškození výrobku. Garant neodpovídá za
škody vzniklé v důsledku nedbalosti. 

Upozornění a bezpečnostní informace

Veškeré informace týkající  se používání výrobku naleznete v uživatelské příručce. Před
použitím si přečtěte její obsah a dodržujte pokyny v ní obsažené.

Před použitím si přečtěte také následující informace:
Upozornění pro použití

Nebezpečí poškození výrobku:

Kyvetu používejte pouze k určenému účelu, jak je popsáno v návodu k použití.
Pravidelně kontrolujte stav přístroje, zejména pohyblivých částí, jako jsou stínicí
mechanismy a kryt. V případě viditelného poškození přestaňte kyvetu používat a
kontaktujte servisní oddělení.
Neumisťujte zásobník na podestýlku na místa vystavená vlhkosti, přímému
slunečnímu záření nebo extrémním teplotám, pokud není v návodu k obsluze
uvedeno jinak.

Nebezpečí pro zvířata:

Podestýlku používejte pouze pro zvířata správné velikosti a hmotnosti podle
doporučení výrobce. Používání podestýlky příliš malým nebo příliš velkým
zvířetem může způsobit nepohodlí nebo poruchu přístroje.
Ujistěte se, že se zvíře při používání steliva cítí pohodlně - zavádějte zařízení
postupně, abyste předešli stresu.
Pokud dojde k poruše zařízení, okamžitě jej vypněte, abyste zabránili možnému
ohrožení zvířete, například zaseknutí v pohyblivých mechanismech.

Riziko pro děti:

Automatické podestýlky nejsou hračky. Uchovávejte je mimo dosah dětí, aby
nedošlo k náhodnému poškození přístroje nebo narušení jeho činnosti.
Nedovolte dětem obsluhovat přístroj bez dozoru dospělé osoby.

Rizika spojená s elektronickými součástmi:

Pravidelně kontrolujte stav napájecích kabelů a dalších elektrických součástí. V
případě poškození přestaňte spotřebič používat.
Zabraňte kontaktu spotřebiče s vodou, pokud výrobce neuvádí, že je zásobník
vodotěsný.
U modelů napájených bateriemi nebo akumulátory používejte pouze komponenty
doporučené výrobcem a vyměňujte je v souladu s návodem k obsluze.

Informace o správném používání

Doporučení pro použití: Vložte do spotřebiče nádobu na vodu:

Před prvním použitím si přečtěte návod k použití. Ujistěte se, že jsou všechny
součásti kyvety, jako je nádoba na odpad a stínicí mechanismy, správně
připevněny.
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Umístěte zásobník na stelivo na stabilní a rovný povrch na místě, které je pro vaše
zvíře snadno přístupné.
Pravidelně vyprazdňujte nádobu na odpad a čistěte mechanismy zásobníku na
stelivo, abyste zajistili správnou funkci a hygienu.

Údržba a skladování:

Výrobky skladujte na suchém a čistém místě, bez přístupu vlhkosti a extrémních
teplot.
Pravidelně čistěte zásobník na stelivo podle doporučení výrobce za použití
měkkých materiálů a jemných čisticích prostředků. Nepoužívejte drsné chemikálie
ani nástroje, které by mohly přístroj poškodit.
U modelů s odpadními sáčky je podle potřeby vyměňujte, aby nedocházelo k
hromadění odpadu.

Bezpečnost baterií: V případě, že se jedná o baterie, je nutné je použít:

V bateriových zařízeních používejte pouze baterie doporučené výrobcem.
Použité baterie likvidujte v souladu s místními předpisy o ochraně životního
prostředí.
Nebudete-li přístroj delší dobu používat, vyjměte baterie, aby nedošlo k jejich
vytečení.

Další bezpečnostní opatření

Přizpůsobení vašemu domácímu zvířeti:

Pokud vaše zvíře vykazuje známky úzkosti nebo stresu, zavádějte zařízení
postupně.
Ujistěte se, že zařízení funguje bezpečně a nezpůsobuje zvířeti nepohodlí,
například příliš hlasité mechanismy.

Poškození a servis:

Případné opravy elektronických zařízení by měly být prováděny pouze
autorizovanými servisními středisky.
Výrobek sami neupravujte, protože by to mohlo ovlivnit jeho bezpečnost a
funkčnost.

Prohlášení o shodě

Výrobky byly navrženy v souladu s bezpečnostními požadavky nařízení (EU) 2023/988.
Splňují příslušné technické normy, včetně bezpečnosti při používání, elektromagnetické
kompatibility a trvanlivosti materiálů.

Bezpečnostní opatření

Před nabíjením zkontrolujte, zda jsou kontakty zařízení čisté. Během používání a nabíjení
nenechávejte zařízení bez dozoru. Zajistěte, abyste v případě nouze mohli zařízení rychle
odpojit  od  zdroje  napájení.  napájení  v  případě  nouze.  Nikdy  nevystavujte  zařízení
vysokým teplotám. Zařízení nabíjejte na suchém a dobře větraném místě mimo dosah
okolí. Udržujte minimální vzdálenost 1 m od ostatních předmětů. Během nabíjení zařízení
nikdy nezakrývejte. Nikdy nepoužívejte napájecí adaptéry, nabíjecí stanice, kabely atd.
bez  doporučení  a  schválení  výrobce.  Doporučení  a  schválení  výrobce.  Dbejte  na  svůj
majetek, zařízení je vybaveno články, které se obtížně uhasit, vybavte se hasicím listem.

Pro akumulátory LI-ION

Spotřebič  je  vybaven  LI  ION  (lithium-iontovým)  akumulátorem,  který  v  důsledku  své
finanční  a  chemické  struktury  časem a  používáním stárne.  Výrobce  udává  maximální
dobu  provozu  přístroje  v  laboratorních  podmínkách,  kdy  existují  optimální  provozní
podmínky pro přístroj a samotný akumulátor je nový a plně nabitý. Provozní doba se může
ve skutečnosti lišit od doby deklarované v nabídce a nejedná se o vadu zařízení, ale o
vlastnost výrobku. Pro zachování maximální  životnosti  baterie se nedoporučuje vybíjet
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baterii na méně než 3,18 V nebo 15 % celkové kapacity. Nižší hodnoty, například 2,5 V
pro  článek,  jej  trvale  poškodí  a  na  to  se  nevztahuje  záruka.  Pokud baterii  nebo  celé
zařízení nepoužíváte déle než jeden měsíc, nabijte baterii na 50 % a každé dva měsíce
pravidelně kontrolujte úroveň nabití. Akumulátor a zařízení skladujte na suchém místě,
mimo dosah slunce a negativních teplot.

Pro baterie LIPO

Zařízení  je  vybaveno baterií  LI  PO (lithium-polymer),  která  vzhledem ke své  finální  a
chemické struktuře časem a používáním stárne. Výrobce udává maximální dobu provozu
zařízení  v  laboratorních  podmínkách,  kdy  existují  optimální  provozní  podmínky  pro
zařízení a samotná baterie je nová a plně nabitá. Provozní doba se může ve skutečnosti
lišit od doby deklarované v nabídce a nejedná se o vadu zařízení, ale o vlastnost výrobku.
Pro zachování maximální životnosti baterie se nedoporučuje vybíjet baterii pod 3,5 V nebo
5 % celkové kapacity. Nižší hodnoty, například 3,2 V pro článek, jej trvale poškodí a na to
se nevztahuje záruka. Pokud baterii nebo celé zařízení nepoužíváte déle než jeden měsíc,
nabijte baterii na 50 % a každé dva měsíce pravidelně kontrolujte úroveň jejího nabití.
Akumulátor  a  zařízení  skladujte  na  suchém místě,  mimo  dosah  slunce  a  negativních
teplot.

Ochrana životního prostředí
Elektronický odpad označený v souladu se směrnicí Evropské unie nesmí být
ukládán společně s ostatním komunálním odpadem. Podléhá oddělenému sběru
a recyklaci na určených místech. Tím, že zajistíte jeho správnou likvidaci,
předejdete možným negativním důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví.
Systém sběru použitého zařízení je v souladu s místními předpisy o ochraně
životního prostředí pro likvidaci odpadu. Podrobné informace k tomuto tématu
získáte na obecním úřadě, ve zpracovatelském závodě nebo v obchodě, kde byl
výrobek zakoupen. 

Výrobek splňuje požadavky takzvaných směrnic nového přístupu Evropské unie
(EU), které se zabývají otázkami bezpečnosti používání, ochrany zdraví a
ochrany životního prostředí a specifikují nebezpečí, která by měla být zjištěna a
odstraněna. 

Dovozca: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polsko
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Výrobce: 

Shanghai CATLINK Intelligent Technology co., ltd
Naxian Road Kehai Building 
200120 Šanghaj, Čína
support@catlink.cn

Zástupce v EU: 

AOCE INFORMATION TECHNOLOGY S.R.L
NICOLAE BALCESCU 12 

https://www.innpro.pl


B58 ET.1 MODULUJL, Rumunsko
aoce-service@outlook.com

Záruka

Při  změnách  a/nebo  modifikacích  výrobku  zanikne  záruka.  Při  nesprávném  používání
tohoto výrobku výrobce nenese odpovědnost za vzniklé škody.

Likvidace

Likvidaci tohoto produktu provádějte v příslušné sběrně.
Nevyhazujte tento výrobek s komunálním odpadem.
Pro více informací se obraťte na prodejce nebo místní orgány odpovědné za
nakládání s odpady.

Dokumentace

Tento  produkt  byl  vyroben  a  je  dodáván  v  souladu  se  všemi  příslušnými  nařízeními  a 
směrnicemi  platnými  ve  všech  členských  státech  Evropské  Unie.  Splňuje  také  veškeré 
relevantní  specifikace  a  předpisy  v  zemi  prodeje.  Oficiální  dokumentaci  lze  získat  na 
vyžádání.  Oficiální  dokumentace  zahrnuje  také  (avšak  nejenom)  Prohlášení  o  shodě, 
Bezpečnostní technické listy materiálu a zprávu o testování produktu.

Vyloučení zodpovědnosti

Design a specifikace výrobku mohou být změněny bez předchozího upozornění. Všechna 
loga  a  obchodní  názvy  jsou  registrované  obchodní  značky  příslušných  vlastníků  a  jsou 
chráněny zákonem.

Údaje o baterii:
Typ: ostatní přenosné baterie
Čistá hmotnost: 0,0236 kg
Kapacita: 600 mAh
Překročení přípustného obsahu kadmia (0,002 %) nebo olova (0,004 %): ne
Identifikační číslo baterie: ICRR4430

• 
• 
• 
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